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Н агу? , л,

ABIT-A5131 eus ar. chanton,

Grêt еёънкёшъ"1 гезвшйощ `

Da obènßur.. . (lfïxzmiißr awel,

13a bublia en ho loues.4

Mes , allßas!

Hep ar sic`ouŕ' e'ìne'us аи её?

а} ‘Ph na zeu Doue da §icour,

‘E vez_ iqutil peb labour.

Spereptìmel ,.1 wir ’asckêrigen

47. 4»4 Hr.
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D’am врете: ha nerz da gompren._,`

Ma comzìn eus ur plaç santel ,

Zo situet e ‘Breis-Izel.

Me fellI din rei deoc’h da entent

Pelec’h e mâ Roue ar Zent :\

Miraclou ar С’ншзт benniguet

А meus c’hoant а vez publiet.

Tost d’ar введена а Vontroulez,

E Pleiber-Christ , compagnunez ,

E zeo ar barres consacret

En henmî daÀZalve'r ar bed.

Tost d’ar bourg ez ‘eine ur_~Chapèl

Dediet (Гак Famill Santelf; ‘ A

Pehini zo darempredet _

A bell zo gant- pelerìnet.

Mé уа b'remâ da' ; explica?

Pehini' voa"r ‘rèsougdeìíta’ .

Ma 2е0"вв;СЬаре1—$е‚вцчед .

En henorda Zalvlex` at bed.

nWAI*',ifeíllrìtìelllkx zo'f en he c’h_îchèn,"

Тонны: _е creíz gr' vouillen, . y

A zo het ar съема 'silielry



Ma voe ar Chapel-má saver.

Ervçs tradilion ar .vro,

‚Е voa 5иесЬа1'5ие1еъ eno

Lies а 'vech `un ouad guen

О [йзчеп— е dour ar Sourcen.

Нас дн sclêrìgen gacr meurth ,

Guelet enA ur me'mes andret ,

A reas couceo . mil › s-onjeson

Da dud .fur demeus ar `c’hanlon._

Вас chetu petra a eure м

Credi d’a'r^bobl eus ar`c’hontr'e

E fälle ,d'argC-’H-nlsîr 'benniguet -
Beza. er plwfse henoret. ï

Neuze e voe .arl'feuń'téuń gŕêt, ‘

Imach Jßsus'eudiaqet; '  "

Е mâ c’hoq§.e,penn,arlfeuuleun gv-f

Adressomp d’§r¢CÍHl;;sIlLor pedeh'¿~ »

‚ v ` _‚ ~

Ра 70е‚ёк°_1`епшеПЦ-ща тощим, ‘ ‚

Е тоа РатьЁ наматыв— eimer," ‚ ..

ЕэсовТачздччдёдедапёчтч‚ (Pl
 

(1) Predeceäàourfdáfмы Mndîgńéáe laf

Chaussée, 5454 '1. а, n _ »4- д
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Dom Jacqes Haleguen Person.

Ar brud demeus nr miraclou

A c’hoarvezas neuze eno,

A reas da galz pelerinet

Eus a Ьер leac’h dont d'e guelet.

Eur maread amzer goude ' f

E voa concluet adare

Ma vije ur Chapel savet

En dezir ar belerînet.

Ar Person a ra ar goulen , (r)

Ar bermissiou а obten

Digant Beverand Vauduron ,

C’hoas Escop er guœr a Leon.

__Àr Chapel о уегаваче! ‚ “

Е cresq nombr ar belerinet , г,

Реге а zeu a bep coutre` =

Da c’houlen graçou d’ar _pleç-se.

Autlrou'CmusT,` c’hui oc’h eus eno

Beutel:` calzk bras a dud salo , ~ v_ ~

Ра zeuent gant ur. galon-barfet
 

(„Антипов т.-м‚ lAbat de'Ksúlguenì

Dom Jacq“ пашен бушлат- :Effi
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D’ho Chapel nevez d’ho quelet.

Ma scrifen an oll viraclou

Grêt gant an Autrou CHRIST eno',

E raanen caout da nebeuta

Un devez evit o scrifa.

. 0 ‘ _ `
Rapporti а rin gouscoude

_ Unan benac eus aneze,

Evit disques d’ar,Vretonet

E vadelez en о andret.

Da dud devot a bep qarlier , :_

Bet immobil pell a amzer,

En deveus ar C’HnIs'r accordet

An avantach eus ar eïherzet.

` Vœu a reonl; vda vont 'd'ar Chapel,

О Нас’Ьои en о dîougroasel,"

Ehars treid ar С’ншзт bennîguet

О deveus о abandonen

"Пи-Звон a, вши Vontroulez , ì ‘

Tehìni ‘zo c’hoas leuń а vuez , 

l ZO bet` roet'dezi- ar guelèt/

Gan't'îau ‚Анной CîInIS'r'benniguet.
" ‘ . L' vJ. ч

Bvit un testeni fidel',
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Da ober an dro d’ar Chapel)

Eur c'houris coar deiz ar pardon

Е devoa roei en donêson.

En ur punç coezet ur buguel ,.

En danger ennâ da verve] ,

,Dre vertuz ar C’III\IsT bennîguel: _

Hep droug ebet zo sortiet.

Guisqet en gueun deiz arpardon

voe douguet` er procession , `

Da zisquez d’ar bobl assamblet
Ar miraclŕ a voa c’hoarvezet.

Calz tud en amze'r ша scrifàn

О deus guelel; ar miracl-màn ,

А all renta qercoulz ha me

Testenì deus а guement-Se.

Ar Chapel o veza quezëtév
А zo betpromptA тенты-“затее;

.Ar barres oll en dezire., ~’

Нас 011 dud 'ar>` c’h_ontre ive. - - fr

' ‘9" n p A1 y ‘ ' _ LAI' Pastor veus ar barres-ma;I (1) y

(I) Braunau Mareçlîgoudcjbeza obtenet

œivgamt an вши-оп Poulplquet, ‘Es-1»

 

permission

cop a Gulexnper.' _ ì ' j __ ,
. , a ‹ д ` ' l
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` Ur bobl bras assainbles gantâl,

Dre ur ceremoni solannel ,

Еп deus benniguet ar Chapel.
р

В mil eis cant пао varnugueut ,

Evil; rei d’an oll da entenl,

En uguent a vis guengolo ‘

Е voe plaeet an imachou.

Gant да]: a~ dud guisqet e guenn

О heuill nombr bras а vêleyen,

.En deiz consacret d’ar Pardon

x'Voent douguet e procession.>

D’an drede sul deusrguengolo

Emedi ar Pardon eno :

Beza e zefus remission

D’an neb «a zeui a vir galon.

Enf 1de'iz--se eno e veler .
Un ìtam a vir Groas horZalver; 1

Gant respet ha ‘devotion '

Е lvez douguel: deizar Pardont

_ A_r Pabva lRom, Clemant trizec (I)

'En deus _d’ar- barresprocuret ч

 

Ф (1) Successor d’ar Pah Urban'eizvet. " ’
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Аи tam-ze eus ar Groas guirion ,

Все: gantàn en donêson.

Ar Pab santel en doa roet

Ег memes `amzer ur brevet

Dazigass assambles gantàn ,

Evit assuri anezàn.

Ur Religius Sant Frances

Еп deus o rentet er barres

Dre ur veach en devoa grêt

En Rom en amzer dremenet.

Решен d’ar Став ha d ’ar Famill Зиме].

О Croas santell ni ho suppli,

Na zilezit qet ac’hanompni;

Augmentit jusliç an dud Хай,

На roit pardon d’an dud ingrat.

Ni ho suppli, ôeva Jesus! (2)

Dre ho hano trugarezust, . f

Bezit Jesus atao evidornp,

_Ha lsavetait ac’hanomp.

 

(I) An Tad Dominiq , Gardien eus ar ред

Vmes Urz. ' ‘

(n) St'. Bernard.
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Guerc`lles~Vari, M'am'dahsus, - '

Cuerc’hes nœurlïet'ïmadelezus , . д;

Obtenit Ádeornpl peoc’h , union , ‚ д

D’hor pec’hejou remission. ` ”

О Sant Joseph l >Fried Mari,

Obtenit deomp , ni'ho >suppli; .i

Obtenit d_eOmp digant Jesus

Ur maro mad hat: evurus. .

FIN.í

.` “Arikelegou-'sgtpehi'ni zo ‘ul »loden-eus' a vir

Groas ar C’halvar, а _zo het laqet e veneration

gant an antrou Y.-M. Abat de Ksulguen ,

Person ;_ Dom Frances Mendes, Cure;r Doux

VAlan Lousaoiiisj'DoIn Guillou Herlanì Dom

Claude` Mendèc; Dom Euz'en Breton; Dorn

Jacqes Меча; Вот" Alan ¿Carufl'g Doni 'Yan

Paugam; ha DamwFrsmces Labbat , lìêleyen

er bares en amener-se. ' ï"

Ап autrou l'ŕluen,A тающем Lesqiinou.

.~f . ‚ . __

-"» ;’.; г. ~,.' {I1-f . . `‚
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Benedictíon ar Vir Стад, (I)

 

Goude-ma vez exposer? О Crux, AVe- _,

_ y2’. Adoremus'te, Christe, et benedi

cImus._te. ` f ‘

JY. Quia per sanctamCrucemtuam

redemisti Inundum. _

Ñ. -Ora pro nobis,-Virgodolorosissima.

JY. Ut digni élliciamur promissionibus

Christi. ` y .

i? 2l’. Oremus pro вдень“ defunctìs. `

_, LIY- Requiem aeternam dona eis.;an

ищем et luxperpetxïâ luceat eis. I

Окшшэ. i

Respice , quaesum'us ,Domine , super

hanc familiam (наш, pro quâ Dominus

( 1 ) Obtenet digant an autrou Pouìpliquet,

Escop a Cuemper, ha roet evitar ve чета

an 15 а vis c’hoevrer 18§ I.
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noster Jesus-Christus non dubitavit ma

nibus tradi nocentium , et crucis subire

tormentum. I

Interveniat pro nobis , quœsumus ,

Domine-Jesu , n_unc et in horâ mortis

познав, apud tuam clemenliam , beata

Virgo Maria , mater tua , cuius sacralis

simam animam , in horâ [паз Passionis ,

doloris gladius pertransivit.

Deus , veniae largîtor , etA humanœ

salutis amator, quœsumns clementiam

тат, ut поэте congregationis fratres,

propinquos et benefactores, qui ex hoc

saeculo, lransierunt, beatâ MariaVirgine

intercedente, cum omnibus Sanctis tuís,

ad perpetuœ beatitudinis consortium

pervenire concedas. Per Dominum, elcl

‚А é'f..«. атм."
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САП'ПС АВАНС .m VENEDICTION.

Var ton :f4 tes pieds , Dieu quejü'xdore.

 

.4r Voaset.

Сет ni amâ prosternet `

Dirac un tam yeusar Groas ‚

- 4r Mem’/zet.

А zo bet gant Jesus douguet _

Var ar C’halvlar pa varvas.

An о]! assambles. .. Y ‚

Jesus! Jesus! _ _

Ah ! roit d’am vc’halon guir regret ,`

Pardon , pardon 'va_Jesus! Y

Аг bêlec : Parce Dmm'ne.l ' 4 ‚

` Ат Удава. '

Ó Groas заме! ‚ honl esperanç,`

Goude hor follenteziou,

v Ar Маты/цеп A _

Hoer> goaperes , hon disprìianç ,



t 11s _

then -deus — qeu .nemet есть“,

Afro?! мгатыт I

Jesus! Jesus! _ i д

En ho Croas Де _màn valizianç ‚

Pardon ‚ pardon `ver Jesus l

t Аг Вё1ес.‚;..Рапсе ,f Domina» {да

Ar ”ваза. "

Mar cri ho'iústíë'oñäncet ,

Venjanç hßupuńiliemf, :- ' ‘

’ÄÍWMeŕe'lzèn' " "'

"'~‘ S.Ã'.."Í.‘. Ъ.’ ь i."

Hoc’h oll diiúàrarez ’a течет

Pardon ha remissione:  ~ "

‘ Ёёзщтб’ш. ` ’

Jesp_s1__Jesus_!_,___ _ _ _

Mil ha 'ín'îl"hö^c’lf""u§ pardoûet g

Pardon , pardoùwïvadekus. _

манеж шчРЬтЫдчотшД Г

Актгдцзегц'). '_ÃULI 'Hill . .`

Na zìsprizit' hon l'daelou ,

Na dezirâûifbbì'fâelhßllń ; г‘тчэ'д" __ t С!
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Аr Merc’lzet.

Pardonit ha roit , Autrou,

Deomp ho penediction.

Ап all assambles.

Jesus l Jesus l

Renonç а ràn d’am pec’hejou;

Pardon , pardon , va Jesus.

Аг Bêlec : Parce, Domine.

===

Goude ar C’hantie е vez roet Bene

(“сиди ar Groas, en ur gana .~

Benedicat vos , Dominus noster Je

sustlIristus , qui pro nobis Crucem

portavit, et fuit crucifixus. AMEN.

 

»E Montroulez , eus a impr. LÉDAN.
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